
JUST TWIST!

Ürün no. 11187    TR     Revizyon: 09/2022

DELPHIN T8 
KULLANMA KILAVUZU



2

İÇINDEKILER DIZINI
  Sayfa
 Güvenliğiniz ile ilgili ön notlar 3
1. DELPHIN Sisteminin avantajları 4
2. Kullanım elemanları 5
3. DELPHIN devreye alma 5
4. Aksesuar parçaları 6

5. DELPHIN Kullanımı
5.1 Havanın temizliği 8 
5.2 Aksesuarın bağlanması 8
5.3 Toz alma 8
5.4 Süpürge veya kombine başlık ile zemin temizliği 8
5.5 Basınçlı hava / Hava tutma 8
5.6 Islak temizlik 9
5.6.1 Sıvıların emilmesi / Lekelerin temizlenmesi 9
5.6.2 Giderin temizlenmesi 9
5.6.3 Hortum temizliği 9

6. Elektrikli fırça 10
6.1 Uygulama 10
6.2 Döşek Temizleme 10
6.3 Döşeme temizliği 11
6.4 Yatakların temizliği / Vakumlama 11 
6.5 Bakım çalışmaları 11

7. DELPHIN’in devre dışı bırakılması 12

8. Bakım çalışmaları 12
8.1 Klick-Lamella’nın temizlenmesi 12

9. İpuçları 13
9.1 Suyun doldurulması ve boşaltılması 13
9.2 Aksesuar ile birlikte hareketli şasi 13
9.3 Merdivenlerin temizliği 13
9.4 Hortuma hava tutulması 14

10. Özel aksesuar 14
10.1 Duvar tutucusu 14 
10.2 İş molaları 14
10.3 4 metre hortum 14
10.4 Oda havasının aromatize edilmesi 15

11. Olası arızalar 16
11.1 DELPHIN düştüğü takdirde / Hava yarıklarından su damladığında 16
11.2 Klick-Lamella olmadan temizlik yaptığınızda 16
11.3 Hatanın giderilmesi 17

12. Teknik özellikler 18

 Garanti 19



3

GÜVENLIĞINIZ ILE  
ILGILI ÖN NOTLAR

Güvenliğiniz için:
• Kullanılan voltaj ile etiketin üzerinde yer alan beyanlar 

birbirini tutmalıdır. Şebeke prizi en az 10 ile emniyete 
alınmalıdır. 
FI koruma şalteri (30 mA) kullanmanızı öneririz. Bunun-
la ilgili olarak elektrikçinizden bilgi alabilirsiniz.

• Prizi kablosundan tutarak elektrikte çıkmayınız. 
Bağlantı kablosu süpürgeyi taşıma amacı ile kullanıl-
mamalı, keskin kenarlardan geçirilmemeli, kapının al-
tında ezilmemeli veya kapının altına sıkıştırılmamalıdır.

• Herhangi bir hasar tespit ettiğinizde, cihazı çalıştır-
mayınız. Hasarlı parçaları üretici veya onun müşteri 
servisi tarafından değiştirilmelidir.

• Elektrikle ilgili tamiratlar yapmak için cihazı asla 
açmayınız. Yüksek elektrik geriliminden dolayı ölüm 
tehlikesi.

• Cihaz üzerinde yer alan priz, sadece DELPHIN elektrikli 
fırça ve DELPHIN aksesuarı için kullanılır.

• Cihaz devrildiği takdirde, derhal prizden çekilmelidir. 
(bakınız madde 11.1)

• Her temizlik veya bakım öncesinde cihaz kapatılmalı ve 
prizden çekilmelidir.

• Süpürge açık halde iken meme veya borular kafa 
bölgesine yakın tutulmamalıdır. Bu durum, göz ve 
kulaklar için zarar doğurabilir.

• Bu süpürge fi ziksel, algısal ve zihinsel yetenekleri sınırlı 
kişilerin kullanımı için uygun değildir. Çocukların ciha-
zla oynamamalarını güvence altına almak için onların 
gözetilmesi gerekir.

• Elektrikli fırça asla ıslak temizlik veya su emilmesi amacı 
ile kullanılamaz. Elektrikli fırça ile temizlikten önce sulu 
veya şampuanlı biçimde temizlenmiş halı zeminlerin 
tamamen kuruması beklenmelidir. 

• Emme hortumunun tutacağını asla suya daldırmayınız, 
çünkü güvenlik kapağının altında bir elektrik prizi yer 
almaktadır.  
Su emmek isterseniz, bunun için mutlaka elektrik 
donanımı olmayan özel aksesuarlar kullanınız: 
2 m hortum (Sip. No. 1240) veya 4 m hortum (Sip. No. 
1241) el borusu (Sip. No. 1235).

• ÖNLEM: Elektrikli emme hortumu elektrik bağlantıları 
içerir ve onarılabilecek bir parça değildir.

Genel:
• Kullanma kılavuzunu titizlikle muhafaza ediniz.
• Ambalaj malzemesini usulüne uygun biçimde atığa 

ayırınız.
• Cihazı, kullanma kılavuzunda yer alan beyanlar doğrul-

tusunda monte ediniz.
• Su ile dolum yaparken suyun doluluk derecesine dikkat 

edilmelidir (tıkacın üst kenarına kadar dolum yapılmalıdır).
• Ağır, sert veya keskin kenarlara sahip nesnelerin emilimi 

yapılmamalıdır; bunlar hortuma veya DELPHIN’in 
parçalarına zara verebilir veya çalışmasını önleyebilir.

• Süpürge ile insan ve hayvanlara yönelik emiş yapıl-
mamalıdır.

• Mutlaka DELPHIN orijinal yedek parçaları ve aksesuarları 
kullanınız. Ancak bu şekilde DELPHIN’in performansı en 
işi şekilde kullanılabilir. DELPHIN kokularını kullanınız.

• DELPHIN büyük ölçüde geri dönüştürülebilir malzem-
elerden yapılmıştır. Plastik malzemelerin her biri uygun 
malzeme tanıtımı ile donatılmıştır.

• Özel aksesuarları DELPHIN satıcınızdan temin edebilirsiniz.
• DELPHIN açık havada kullanılmamalıdır.
• Kazaları önlemek için DELPHIN kullanım sırasında giyilme-

melidir.

Önemli bilgi:
Suyun çok yüksek bir bağlayıcılığı olmasına rağmen bu 
yapısı toz veya kimyasallara göre farklılık gösterir..

Bu nedenle şunları toplamaktan kaçınınız:
• Beton tozu, tuğla tozu, kül, kireç tozu, şömine 

isi, yapışkan tozlar, kimyasal maddeler ile yangın 
söndürücü köpüğü gibi suyun bağlayamadığı tozlar.

• Yağ yanıcı sıvı, gaz veya uçucu çözeltiler, örneğin ye-
meklik sıvı ve katı yağlar, petrol, benzin, tiner, katran, 
ağır yağ, dizel, bal mumu yağı veya benzeri maddeler.

• Sıcak kül veya kömür emilimi yapılmamalıdır. Plastik 
parçalar bundan zarar görerek ateş alabilir.

Lütfen ilk kullanımdan önce kullanma kılavuzunda yer alan bilgileri dikkatlice okuyunuz. 
Bu bilgiler cihazın bakımı ve güvenliği ile ilgili önemli bilgiler verir.
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DELPHIN ürününü satın alarak bize göstermiş old-
uğunuz güven için teşekkür ederiz. DELPHIN ürününü 
satın alarak yüksek kaliteli bir hava ve oda temizleme 
sistemi seçtiniz. DELPHIN odanızın havasını tıpkı doğa-
daki yağmur gibi suyla temizler. Bu sayede evinizdeki 
konforunuzu arttırmış olursunuz.

Her gün yakl. 20.000 kez nefes almanız nedeniyle 
havanın yıkanması DELPHIN en önemli işlevidir. Patentli 
Klick-Lamella sistemi toz ve kirin su içine son derece 
etkin bir şekilde hapsedilmesine olanak sağlar.

DELPHIN yapım tarzı itibarı ile dünyada bir ilktir. Çok 
sayıdaki uluslararası patent başvurusu bize teknik 
avantaj, size ise özel bir şeye sahip olma güvenini 
sağlar.

1. DELPHIN SISTEMININ AVANTAJLARI

Cihaz şalteri aşınmayan motor
ve turbojet fanı ayarlar.

Bunun için dakikada 
2.600 litreye kadar 
hava emilir.Yıkanan hava tıpkı bir 

yağmurdan sonrası 
kadar taze ve sağlıklıdır.

Klick-Lamella sistemi DELPHIN’in ana parçasıdır. 
Sözkonusu 2. temizleme kademesi suyu toz ve 
hava ile karıştırır.
Sonra Klick-Lamella havayı kurutur ve kalan en 
ince tozları L şeklindeki lamelleri içinde yakalar.

FONKSIYON ŞEMASI:
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2. KULLANIM ELEMANLARI
(1) Taşıma kolu 
(2)  Kablo tutacağı 
(3)  Su kabı için tetikleyici 
(4)  Su kabını “servis etmek” için işlem düğmesi
(5)  Su kabının tutamak girintisi
(6)  Emme hortumu için bağlantı deliği 
(7)  DELPHIN özel aksesuarının için priz 

Dikkat: Bu prizi sadece DELPHIN özel aksesuarının 
takılması için kullanınız.

(8)  Cihaz şalteri: DELPHIN’in motor devir sayısı sadece 
cihazın basitçe çevrilmesi ile “0” ile maksimum 
devir sayısı arasında değiştirilebilir. 
“MIN”= Rahat ve sessiz işletim biçimi 
“W”= Pencere temizliği için anahtar konumu 
“Eco”= Ekonomik işletme biçimi ve uygun emiş 
performansı “MAX”= Güçlü işletim biçimi

(9) Basınçlı hava bağlantısı: normalde atık ava kapağı 
ile kapatılmıştır.

(10)  Hareketli şasi (Sip. No. 10370)
(11)  Aksesuar için yer

3. DELPHIN DEVREYE ALMA
• Eylem düğmesine (4) basın. Su kabı daha sonra size 

verilecektir. Şimdi parmaklarınızla su kabının (5) gir-
intili tutma yerine uzanın ve başparmağınızla su kabı 
tetiğine (3) basın.

• Su haznesini musluğun üstüne kadar soğuk suyla 
doldurun (yaklaşık 2 litre, bkz. s. 13).

• Tıklama lamelinin doğru monte edildiğinden emin 
olun. (Motor şaftı ile aynı hizadadır).

• Giriş nozülünün su deposuna takılı olduğundan emin 
olun.

• Su deposunu DELPHIN’e yeniden takın. Çıkardığınızda 
yaptığınız gibi parmaklarınızdan sallanmasına izin 
verin. Su kabını, L-Lamella kabın ortasındaki deliğe 
dalacak şekilde motor kafasına doğru hareket ettirin. 
Kabın kancası, entegre mıknatıs sayesinde takılacağı 
doğru yeri arar. Şimdi su haznesi tetiği (3) yerine 
oturana kadar girintili tutamağı motor kafasına doğru 
yönlendirin.

• DELPHIN’i duyulabilir şekilde yerine oturana kadar 
çalışma konumuna geri döndürün. Elektrik fişini prize 
takın ve cihaz anahtarını (8) istenen güce getirin. 
DELPHIN T8 kendini nazikçe istenen güce ayarlar.

Çalışma pozisyonu

Emme soketi

Tıkaçın üst kenarı  
su dolum seviyesi

Pozisyon değiştirin
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0  Elektrikli Emme hortumu

6  Kombine başlık ayarlı

7  Elektrikli fırça

Tutma halkası

Koridor 
yüksekliği
için ayar kolu

Anahtar 
Pürüzsüz zeminler / halılar

1  Derz ağzı 2  Toz fırçası 

3  Geçmeli yastık ağzı 

4a Teleskopik Boru
 

4b Elektrikli  
Teleskopik Boru 

8  Yatak torbası 
9  Klick-Lamella 
 için temizlik fırçası

5  Süpürge

4. AKSESUAR
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7  Elektrikli fırça

 0 Elektrikli Emme hortumu 
(Sip. No. 10870) 

 Elektrikli emme hortumu, birçok farklı ataşman 
kullanmanıza olanak tanır. Elektrikli emme hortu-
mu sadece iç mekanlarda kullanılabilir.

 1 Derz ağzı  
(Sip. No. 1200) 

 Bu ağız, özellikle dar yarık, boşluk ve köşelerdeki 
çalışmalarda işe yarar.

 Emme hortumunu 0 basınçlı hava bağlantısına (9) 
takarsanız, derz başlığı radyatörlere veya aralıklara 
hava üflemek için idealdir..

 2 Toz fırçası  
(Sip. No.1250) 

 Bu fırça ile oyuncak hayvanları, mobilya, oda içi 
bitkileri, radyo, televizyon vs. temizleyebilirsiniz.

 Fırça setini çıkardığınız zaman mutfak veya ban-
yolardaki sifonları boşaltabilirsiniz (Sayfa 9). (Kıllara 
sahip parça Sip. No. 1260).

 Parlak yüzeyler veya hassas düz ekran TV’ler için 
keçi kılından toz fırçası da vardır. (Özel aksesuar 
Sip. No. 1255)

 3 Geçmeli yastık ağzı  
(Sip. No. 0320)  

 Döşemeli mobilyaların, araba döşemelerinin, mind-
erlerin ve battaniyelerin temizliği için idealdir. Kıllar 
önce kiri gevşetir, ardından emerek uzaklaştırır. 
Ataşman döndürülebilir. Böylece perdeler veya yün 
battaniyeler gibi gevşek kumaşlar artık emilmez. Ek 
parça olmadan, sıvıları almak ve halı veya döşem-
elerdeki lekeleri çıkarmak için bu başlığı kullanın 
(sayfa 9).

4a  Teleskopik boru   
(Sip. No. 10265) 

 Bu boru  yer süpürürken kullanılmalıdır. Çoğun-
lukla Kombine başlık 6 veya yer fırçası 5 ile birlikte 
kullanılmalıdır.  

4b Elektrikli Teleskopik Boru 
(Sip. No. 10274) 

 Elektrikli teleskopik boru elektrikli fırça 7 ile  
birlikte kullanılmalıdır. 
Özellikle erişemediğiniz yüksek yerlerde Elektrikli 
teleskopik boruyu elektriksiz boruya bağlayarak 
kullanmak mümkündür. 

 5  Süpürge  
(Sip. No. 9980) 

 Düz zemin, duvar, perde ve benzerlerinin 
temizlenmesi için son derece uygundur.

 6  Kombine başlık ayarlı  
(Sip. No. 0396)  

 Halı ve düz zeminlerin kolayca temizlenmesi 
için uygundur. Düz zeminler için kılların dışarıda 
durması gerekir. 

 7  Elektrikli fırça  
(Sip. No. 10450)  

 DELPHİN Elektrikli fırçayı halı ve halı zeminlerinin 
derinlemesine temizliklerinde, duvardan duvara 
halılarda, döşemelerde ve yatakların temizliğinde 
kullanabilirsiniz. Elektrikli fırçanın yüksekliği ayar 
kaldıracı ile 3 ayrı şekilde ayarlanarak halı zeminin 
yüksekliğine göre belirlenebilir. (Sayfa 10)

 

 DIKKAT:
 Elektrikli fırçanın hızlı dönen 

parçaları vardır, bu nedenle  
Sıkışma tehlikesi.  

 8  Yatak torbası  
(Sip. No. 0740) 

 Yatak örtülerini, yastıkları ve pelüş oyuncakları 
akarlardan kurtarmak için vakum torbasını  
(Sayfa 11) kullanınız.

 9  Klick-Lamella için temizlik fırçası  
(Sip. No. 9970)  

 Bu sayede DELPHIN’in her kullanımı sonrasında 
Klick-Lamella’yı temizleyebilirsiniz. (Sayfa 12).
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5. DELPHIN KULLANIMI

Elde edilen tecrübeler DELPHIN’in yüksek etkinliğinden 
dolayı ilk kullanımlarda kullanım sırasında suyun sıklıkla 
değiştirilmesi gerektiğini göstermektedir.
Özellikle elektrikli fırça ile temizlik yaparken suyun kir-
lenme derecesine dikkat ediniz. Başlangıç olarak kıvamı 
kalınlaşmaya başlamadan önce yaklaşık her 3 dakikada 
bir suyu değiştiriniz.
Döşek, zemin ve halıların derin temizliği için, gerçekten 
de derinlere girebilmek amacıyla elektrikli fırçayı çok 
yavaş hareket ettirmenizi tavsiye ederiz. Yavaş hareket 
sayesinde ilk temizlikte su büyük miktarlarda kiri daha iyi 
işleyebilir.
Temel temizlik sonrasında kirlenme derecesine göre suyu 
daha uzun süre kullanabilirsiniz.

5.1 HAVANIN TEMIZLIĞI
DELPHIN DP T8’i odanın ortasına koyunuz. Cihaz şalteri 
(8) ile istediğiniz gücü ayarlayınız.
Düşük güçle 16 m2 büyüklüğünde bir oda için yaklaşık 
30 dakika gereklidir.
Maksimum güç ile yaklaşık 15 dakika gerekir. 
 

İPUCU: 
DELPHIN her kullanıldığında aynı anda oda havası 
da yıkanır. Hortum bağlı olduğunda DELPHIN daha 
sessizdir. 

 

5.2 AKSESUARIN BAĞLANMASI
Temizleme çalışmaları yürütmek için emiş hortumunu 0 
emiş ağzına (6) bağlayınız.

Şimdi çeşitli parçaları el tutacağı üstüne takabilirsiniz. 
Derz başlığı 1, toz fırçası 2 veya döşeme başlığı 3 doğru-
dan el tutacağına bağlanabilir. Ayrıca boruyu 4a fırçayla 
birlikte yada ayrı olarak istediğiniz gibi kullanabilirsiniz. 

5.3  TOZ ALMA
Toz fırçası 2 ile toz alınarak ve DELPHIN’in daha uzun 
süre çalıştırılmasıyla hava giderek daha çok temizlenir.

Bu sayede kalıcı bir temizlik elde edersiniz.

5.4 SÜPÜRGE VEYA KOMBINE  
      BAŞLIK ILE ZEMIN TEMIZLIĞI 
Teleskopik boruyu 4a süpürge 5 veya combine başlığa 6 
bağlayınız. Daha sonra el tutacağını aynı şekilde boruya 
bağlayınız.  
Sonra el tutacağını aynı şekilde boruya bağlayınız. 
Süpürge düz zeminlerin, pürüzlü karoların, duvar ve tav-
anların temizlenmesi için öngörülmüştür. Kombine derz 
düz zeminler ve halılar için ayarlanabilir.

 

5.5 BASINÇLI HAVA / HAVA TUTMA
Hava tutmak için DELPHIN arka tarafında bulunan atık 
hava kapağını (9) çevirerek açınız. Emme hortumunu 0 
buraya bağlayınız, ve derz başlığını tutacağa 1 takınız. 
Şimdi sözgelimi radyatörlere veya derin kanallara hava 
tutabilirsiniz. Hava tuttuktan sonra oda havasını temizley-
iniz (bakınız madde 5.1). Bir parti ya da bir yüzme havuzu 
için balonlar şişirin.

DIKKAT:
Hiçbirzaman insanları ve hayvanlar 
üzerinde denemeyiniz. Yüksek hava 
basıncının etkisiyle aletler dışarı 
fırlayabilir.

Düz zemin Halı
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5.6 ISLAK TEMIZLIK
(sadece hususi aksesuarla birlikte) Su emmek is-
terseniz, aşağıdaki bilgilere dikkat etmeniz gerekir:

• Islak yıkama yapılırken elektrikli fırçanın asla DELPHIN 
soketine bağlı olmaması gerekir.

•  boş su haznesiyle (5) başlayınız
•  maksimum 2 litre su eminiz
•  kullanılan deterjan köpürmemelidir

Su emmek için özel aksesuarımızı öneriyoruz:
2 m hortum 
(Sip. No. 1240)
Boru dirseği ile 
(Sip. No. 1235)

5.6.1 SIVILARIN EMILMESI / 
         LEKELERIN TEMIZLENMESI
UDöşeme ve halılardaki lekeleri çıkarmak için lekenin 
üstüne su ve gerektiği kadar deterjan dökünüz. Kirin 
çözülmesi için su ve deterjanı masaj yaparak yediriniz. 
Şimdi kirli suyu döşeme başlığıyla 3 (ek olmadan) emdir-
iniz. Temizlenen yüzeyi temiz suyla durulayınız. Sonunda 
yüzeyi ne kadar kurutursanız lekenin temizlendiğinden o 
kadar emin olabilirsiniz. 
 

İPUCU: 
• Eğik yüzeyleri, ör. kanepenin sırt dayama   
 yerini bir sprey şişesi ile nemlendiriniz.
•  Kenarları ya da yuvarlak döşemeleri temizle- 
 mek için derz başlığını kullanınız.
•  Daha sık kullanım veya daha büyük yüzeyler  
 için FLIPPER özel aksesuarımızı tavsiye ederiz. 

 

5.6.2 GIDERIN TEMIZLENMESI
Tıkanmış bir gideri temizlemek için toz fırçasını 2 
çıkartılabilen kıl parçası olmadan kullanınız. Lütfen işleme 
boş su haznesi ile başlayınız.
Doğrudan emiş işe yaramazsa hava tutmayı da deneye-
bilirsiniz (bakınız 5.5). Lütfen bu sırada lavabo ve duştaki 
diğer tüm delikleri bir bez kapatınız, aksi takdirde yanlış 
hava emilir veya kir dışarı fırlatılır.

5.6.3 HORTUM TEMIZLIĞI 
Su emildikten sonra şu husus önemlidir:

•  Boruyu 4a ve hortumu temiz su emdirmek 
suretiyle temiz suyla durulayınız (özellikle klor içeren 
deterjanlar kullanıldıktan sonra). 
Lütfen su haznesindeki dolum seviyesine dikkat ediniz!

• Kurutmak için emme hortumunu DELPHIN arka 
tarafında bulunan üfleme deliğine (9) takınız.  
DELPHIN’i yakl. 4 dakika süre ile tam güçte çalıştırınız. 
Hortumun açık tarafını havaya tutunuz.

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

DIKKAT:
Emme hortumunun tutacağını asla 
suya daldırmayınız, çünkü güvenlik 
kapağının altında bir elektrik 
prizi yer almaktadır.  Islak yıkama 
yapılırken elektrikli fırçanın asla 
DELPHIN soketine bağlı olmaması 
gerekir. 
Islak yıkama için ek boruyu kul-
lanınız 4a.
Bu nedenle tutacağı asla temizle-
mek için suya daldırmayınız.
Hortum düzenli olarak kontrol 
edilmeli ve - hasarlı ise - kesinlikle 
kullanılmamalıdır. 
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6. ELEKTRIKLI FIRÇA

DELPHIN elektrikli fırça 7, halı ve halı zeminlerinin 
derinlemesine temizliklerinde, duvardan duvara halılarda, 
döşemelerde ve yatakların temizliğinde kullanabilirsiniz.

TEKNIK AYRINTILANDIRMALAR:
Elektrikli fırçanın yüksekliği 3 ayrı şekilde ayarlanarak halı 
zemininin yüksekliğine göre kullanılabilir. 
1 = kısa saçlı halı;  3 = uzun saçlı halı ya da derileri.

DELPHİN otomatik konrol donanımlıdır. Bu kontrol 
mekanızması ile DELPHİN elektrikli fırça kullanılırken 
otomatik olarak maksimum performansa geçer 
 

6.1 UYGULAMA
Hortumu DELPHIN’e bağlayınız. Hortum bağlantısı-
na bağlı olan kabloyu takmak için soketteki güvenlik 
kapağını kaldırın.
Kabloyu elektrik fırçasına takınız.
Elektrikli fırçanın monte edilen borusunu dikey olarak 
yerleştiriniz. Bu pozisyonda elektrikli fırça otomatik olarak 
kapanır ve boru emniyete alınır.
Tutacağı Elektrikli boruya yada elektrikli hortuma bağla-
mak için tutacaktaki kapağı açınız. 
DELPHIN süpürgeyi “MIN” (GÜÇ 1) konumunda 
çalıştırınız.
Elektrikli fırça ile çalışmak için ayağınızla örtme kapağına 
basıp bağlantı borusunu istediğiniz konuma getiriniz. 
DELPHIN, otomatik olarak maksimum performansa geçer.
Elektrikli fırçanın borusunu  
dik park konumuna  
getirdiğinizde DELPHIN  
otomatik olarak önceden  
ayarlanan devir sayısına  
geçer.

 

    DIKKAT:
 • Fişi takmadan önce borunun  
  dikey konumda yerleşip yerleş- 
  mediğini kontrol ediniz. Aksi  
  takdirde elektrikli fırça  
  DELPHIN açıkken hemen çalışır.

• Yaralanmalara mahal vermemek amacı ile      
   kullanım sırasında asla dönmekte olan fırçaya    
   dokunmayınız.
• Saçlarınız uzun ise, kullanımı sırasında asla    
   elektrikli fırçanın üzerine doğru eğilmeyiniz.
• Çocukların süpürge kullanımına büyüklerin  
   gözetiminde izin veriniz.
• Elektrikli fırçayı yalnızca tamamen kuru yüzey-  
   lerde kullanınız. Su emilimi sırasında elektrik   
   çarpması tehlikesi bulunmaktadır.

6.2 DÖŞEK TEMIZLEME
Şiltelerin temizliği için elektrikli fırçayı 7 yavaşça şilte 
üzerinde hareket ettiriniz (çarşaf kaldırılmalıdır, çünkü 
aksi takdirde bu da emilecektir). 

6.3 DÖŞEME TEMIZLIĞI
Kolay kullanım için boruyu çıkartınız ve elektrikli fırçayı 
doğrudan emme hortumuna 0 bağlayınız. Tutacaktaki 
kapağı açmayı unutmayınız.

Kol dayama yerleri ve döşeme arkaları gibi yuvarlak bölm-
elerde elektrikli  fırçayı daha rahat kullanabilmeniz için 
fırçanın kolayca açılabilen bir tutma yeri bulunmaktadır.

Elektrikli fırça temizlenecek yüzeyde ne kadar yavaş hare-
ket ederse, temizlik o derece daha esaslı olacaktır.
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6.4 YATAKLARIN TEMIZLIĞI / 
 VAKUMLAMA
Vakumlamadan önce hortum içine hava tutmanız gerekir 
(Sayfa 14). Istediğiniz DELPHIN kokusunu su haznesinin 
içindeki suya atınız. Temizlenecek nesneyi plastik poşete 
8 koyabilirsiniz. 
• Şimdi artık emme hortumunu su haznesine bağlayabil-

irsiniz (6).
• Toz fırçasını 2 hortumun borusundaki uca ve plastik 

poşete sokunuz. Poşetin içeriğini toz fırçasına tutunuz, 
aksi takdirde poşet toz fırçasını emecektir. Torbayı 
paslanmaz boru parçasına geçirmek suretiyle kilitleyiniz.

• Bunun için süpürgeyi çalıştırıp en üst düzey motor 
performansı ile poşetten emme işlemi yapınız.

Torba artık küçülmediğinde DELPHIN çalışır halde iken 
hortumu su haznesinden çekiniz (6). Daha sonra hor-
tumu yeniden basınçlı hava bağlantısına bağlayınız (9). 
Plastik poşeti DELPHIN’in yüksek basıncı ile şişirip poşetin 
hava iye dolmasını sağladıktan sonra poşeti yaklaşık 20 
ila 30 dakika kapalı tutunuz. Bu işlem sayesinde yastık 
sizin seçtiğiniz DELPHIN kokusunu içine çekecektir. Daha 
sonra havasını aldığınız nesneleri elektrikli fırça 7 ile 
süpürünüz.

DIKKAT:
Ucunda toz fırçası bulunan boru 
havası alınmış plastik poşette 
bulunurken Delphin’i kapatmayınız, 
aksi takdirde mevcut alçak basınç su 
haznesinden yeniden plastik poşete 
geçebilir.

6.5 ELEKTRIKLI FIRÇA BAKIM  
 ÇALIŞMALARI
Elektrikli fırça ile yapılan çalışmalarda DELPHIN üzerinde 
bulunan şalter her zaman “0”konumunda olmalı ve ci-
haz prizden çıkarılmalıdır. Fırça merdanesinin uzunlaması-
na bir yarığı bulunmaktadır. Bu merdaneye uzun iplikler 
yapışması durumunda, bir bıçakla bu yarığa girerek 
iplikleri kesebilirsiniz.

Fırçanın merdanesini çıkarmak
için alt tarafta bulunan döner bağlantıları dörtte bir tur 
çeviriniz. Zemin plakasını çıkartabilirsiniz. Şimdi artık 
aşağıda bulunan çalışmaları yapabilirsiniz.

Fırçanın merdanesi aşındığında:
fırçayı yukarı doğru kaldırabilirsiniz. Rulman yataklarını 
180° çevirdiğinizde kırmızı işaretli yer görünür hale gelir. 
Bu şekilde kullanım süresi iki katına çıkar. Böylece hem 
tasarruf sağlar, hem de gereksiz çöp çıkmasını önlersiniz.

Merdaneleri veya tahrik kayışının değiştirilmesi:
Fırça merdanesini kasadan çıkartıp yeni kayışı takınız. 
Yedek tahrik kayışı zemin plakasının alt katmanında bu-
lunmaktadır. Yeni bir düz kayışı veya yeni bir merdaneyi, 
DELPHIN satıcınızdan ya da yetkili DELPHIN şubesinden 
temin edebilirsiniz.
Fırça merdanesini tam tersi sıralama ile monte ediniz. Bu 
noktada, fırçanın her iki tarafındaki yatakların eşit biçim-
de monte edilmesine özen gösterilmelidir. Öyle ki: ya her 
iki siyah düz yüzey görünsün ya da 2. her ikisinde kırmızı 
işaretler görünür olsun.

Elektrikli fırçayı kapatmak için:
Taban plakasını öne asınız ve aşağı doğru katlayınız. 
Sonra döner kilitleri kilitletiniz.

Yedek kayış

Dönme kilit

Kayış

Kılların kesilmesi 
için oluk
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1

2

• Süpürgeyi “0” konumuna getiriniz. Süpürgenin fişini 
prizden çekiniz.

• DELPHIN’i değiştirme konumuna getirmek için işlem 
düğmesine (4) basın.

• Su kabının (5) girintili tutma yerine uzanın ve başpar-
mağınızla su kabı tetiğine (3) basın.

• Su haznesini kolayca boşaltmak için emme başlığını 
çıkarın. Gerekirse kabı durulayın ve bir bezle kurulayın. 
Ardından emme nozulunu su deposuna yerleştirin.

•  Klick-Lamella’yı temizleyiniz.
•  Kabloyu DELPHIN’in etrafına sarın. Ardından yukarı 

doğru çıkarın ve kablo tutucuya (2) asın. Elektrik fişini 
sıkıştırma boşluğuna çekerek kabloyu sabitleyin.

• Su kabını kablo tutucudaki (2) kabloya asın veya alt 
takımın içine yerleştirin. Açık tutarak DELPHIN tama-
men kurur.

Wichtige Hinweise:

•  Makineyi asla suyla veya nemli bir şekilde yere koy-
mayın. Uzun süre çalışmayacak olsanız bile cihazı her 
zaman saklama konumu 1 veya 2’ye getirin.

• DELPHIN’in temizliği veya bakımı gözetim altında 
olmayan çocuklar tarafından yapılmamalıdır. 

8.1 KLICK-LAMELLA’NIN  
      TEMIZLENMESI
Süpürgenin fonksiyonu Klick-Lamella’daki yarığın 
temizliğine bağlıdır. Bunun için asla Klick-Lamella’yı 
temizlemeyi ve daha sonra kurulamayı unutmayınız.  
Klick-Lamella’yı her kullanımdan sonra çıkarınız. 
Klick-Lamella’yı akan suyun altında (en fazla 40 ° C) bir 
temizlik fırçası ile temizleyiniz 9. 
Aşağıdaki fotoğrafta gösterildiği gibi yerine yerleştiriniz. 
‘klik’ sesini duyana kadar iki parmağınızla bastırınız. 
Açıklama: Mil ucu Klick-Lamella poyrası ile aynı hizada 
bitmelidir.

Eğer Klick-Lamella’da hasarlar görülürse, daha fazla 
kullanılmamalıdır ve yenisiyle değiştirilmelidir. 

7. DELPHIN’IN DEVRE DIŞI BIRAKILMASI

8. BAKIM ÇALIŞMALARI DİKKAT:  
Klick-Lamella yerleştirirken, 
klik lamelinin motor şaftı 
ile aynı hizada olduğundan 
emin olun.
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9.1 SUYUN DOLDURULMASI 
 VE BOŞALTILMASI
Doğru doldurmanın basit bir yolu, kabı dökme kenarı 
parmaklarınızın üzerinde olacak şekilde sallandırmak ve 
su bitene kadar soğuk suyla doldurmaktır. Bu sayede 
banyo ve tuvalet gibi küçük lavabolarda dahi doldurmak 
mümkün olur.

Kabı boşaltmak için emme nozulunu çıkarın. Bu size 
net bir şekilde tanımlanmış bir dökme kenarı sağlar ve 
DELPHIN su kabını çok hassas ve tamamen boşaltmanıza 
olanak tanır.

9.2 İŞ MOLALARI
Şaside, tüpü kombi nozul veya süpürge ile park edebi-
leceğiniz bir park istasyonu vardır.
Sık kullandığınız aksesuarları da bu alanda saklayabilir, 
böylece her zaman elinizin altında olmalarını sağlayabil-
irsiniz.

Daha uzun çalışma molaları için DELPHIN’i hareket 
düğmesi yardımıyla değiştirme konumuna getirin. Su 
tankı basitçe gevşetilerek şasi tarafından yakalanır ve mo-
tor kısmı ile su tankı arasında bir havalandırma boşluğu 
oluşturulur. Bu, suyu değiştirmeden çalışma molalarını 
köprülemek için en iyi pozisyondur.

9.3 MERDIVENLERIN TEMIZLIĞI
Merdivenleri temizlemek için şasiyi yana doğru sallayabilir 
ve su tankının üzerine yerleştirebilirsiniz. Bunu yapmak 
için DELPHIN’i biraz kaldırın ve işlem düğmesine (4) basın. 
Lastikli tampon DELPHIN’i frenler.
Merdiven bir halı varsa, el tutacağını borular olmadan 
doğrudan elektrik fırçaya takınız.

9.4 HORTUMA HAVA TUTULMASI
Hortumu temizlemek veya bir tıkanıklığı gidermek için 
atık hava kapağını (9) çıkartınız ve hortumu buraya 
takınız. Sökülen kirlin su içine basılabilmesi için el tuta-
cağı ile emme ağzına (6) hava tutunuz. Güçlü tıkanıklık 
olduğunda hortumu birkaç kez bükmek yararlı olur.

9. İPUÇLARI

Derz ağzı solda 
daha iyi tutuyor!
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10.1 DUVAR TUTUCUSU
(Özel aksesuar Sip. No. 0100)

Bu duvar tutucusu ile DELPHIN her zaman derli toplu 
durur ve çabucak kullanılabilir olur.

10.2 FLIPPER ISLAK TEMIZLEYICI
Döşemenizde veya halınızda lekeler mi var?
Fayanslar arasındaki koyu renkli derzler sizi rahatsız mı 
ediyor? Tek bir işlemde süpürmek, paspaslamak ve kurut-
mak mı istiyorsunuz - yürümeye hazır mısınız?
FLIPPER bu amaçlar 
doğrultusunda geliştirilmiştir. 
Halıları yıkar, döşemeleri veya 
zeminleri santimetre santimetre 
tatlı su ile yıkayın.

10.3 EMME HORTUMU 
        ELEKTRIFIKASYON OLMADAN
Merdivenlerin temizlenmesi için 
4 m elektrifikasyonsuz emme hortumu (sipariş no. 1241) 
boru dirseği ile (sipariş no. 1235). 

Ve su emmek için 
elektrifikasyonsuz 2 m hortum (sipariş no. 1240) 
dirsekli (sipariş no. 1235).

10. ÖZEL AKSESUAR
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DIKKAT:
Odalarınızdaki havaya güzel bir 
koku kazandırmak için yalnızca 
DELPHIN koku yağlarını kullanınız. 
DELPHIN Yağları yalnızca DELPHIN 
cihazlarında ve suyla birlikte kul-
lanılmak üzere üretilmiştir.

•  Daima hazne içine önce suyu doldurunuz ve
sonra yağı ekleyiniz.

• Diğer üreticilerin yağları su haznesinin plastiğine 
zarar verebilir. Firmamız farklı marka yağların 
DELPHIN üzerinde yaratacağı hasarlar ile ilgili 
hiçbir şekilde sorumluluk üstlenmemektedir.

Kokularin randevusu (Özel aksesuar)
DELPHIN kokulari %100 doğaldır. Odanızdaki havayı 
aromalı hale getirmek için yalnızca DELPHIN kokularını 
kullanınız. Bu aromalar doğal yağlardan yapılmış, alkolsüz 
ve saf kokulardır. 

Motivasyon (Motivation)
Portakal yağı, vetiver ile ardıç yağının karışımıdır.
Bu kokulu yağ karışımı uyarıcı etki yapar.
Daha iyi konsantrasyon ve zihinsel yenilenme için.

Citrus (Zitrus)
Portakal yağı, vetiver ile ardıç yağının karışımıdır.
Bu kokulu yağ karışımı uyarıcı etki yapar.
Daha iyi konsantrasyon ve zihinsel yenilenme için.

Okaliptüs-Nane (Eukal-Minz)
Japon nanesi, okaliptüs yağı
Özellikle soğuk algınlıklarında önerilir.
Rahatlatıcı ve insanın içini ısıtan bu koku yılın
nemli ve soğuk dönemlerinde rahatlık sağlar.

Lavanta (Lavendel)
Rahatlatır ve aynı zamanda canlandırır.

İsviçre Taş Çamı ‘Pinus Cembra’ (Zirbelkiefer)
Bu öz; odunsu ve baharatlı kokusuyla rahatlatıcıdır. Bu 
yağ rahatlatıcı etkiye sahiptir. Özellikle rahat bir uyku için 
tercih edilebilir.

Aromabad: Doğal temel yağlarla hava temizliği.
Sağlıklı bir temizlik için hava temizleme yağları içinde 
Sempervirens servi yaprağı, ardıç veya okaliptüs tercih 
edilebilir. Bu doğal yağlar rahatlatıcı, kötü kokuları ve 
etkileri ortadan kaldırmaya yardımcıdır.

Doğal koku maddelerinin kullanımı estetik ve duyusal bir 
tedavidir. Eterik yağlar, aromatik bitki ve ağaçlardan elde 
edilmektedir. Bunların kökeni Eski Mısır’a kadar geriye 
gitmektedir. Çok farklı uygulama imkanlarının prensipleri 
ise bugüne kadar geçerliliğini korumuştur. 
Bunun için su haznesini aynen hava temizliğinde olduğu 
gibi doldurup istediğiniz DELPHIN kokusundan suya üç 
damla damlatıp DELPHIN’i birkaç dakika kadar çalıştırınız. 
Bu sayede odanın havasını temizleyip soluduğunuz ha-
vaya uygun ve yararlı kokularla zenginleştirebilirsiniz. Bu 
sayede temizlik çalışmaları sırasında DELPHIN yağları ile 
ortamınızın havasını daha da uygun hale getirebilirsiniz.

10.4 ORTAM HAVASINA 
        KOKU VERILMESI
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Yapılan geniş kapsamlı kalite ve fonksiyon testlerine 
rağmen DELPHIN’de arızalar çıkması durumunda aşağıda-
ki bilgiler ışığında bunları kendiniz belirleyebilir ve hatta 
giderebilirsiniz: 
 

11.1  DELPHIN DÜŞTÜĞÜ  
 TAKDIRDE VEYA HAVA   
 YARIKLARINDAN SU  
 DAMLADIĞINDA:
•  Derhal fi şi çekiniz. Süpürgeyi derhal tekrar kaldırınız.
•  Süpürgeyi, süpürgenin şalterinden kapatınız.
•  Su haznesini süpürgeden çıkartıp kurulayınız.
•  Klick-Lamella’nın temiz ve sağlam oturup oturmadığını 

kontrol ediniz!
• Süpürgeyi haznesi boş halde iken çalıştırıp iç havaland-

ırmanın kuruması amacı ile yaklaşık 15 ila 20 dakikada 
maksimum devir sayısı ile çalıştırınız.

•  Şimdi artık su haznesini yeniden doldurup işinizi 
sürdürebilirsiniz.

•  Hava deliğinden su akmadığı zaman, her şey yolunda 
demektir.

11.2  KLICK-LAMELLA OLMADAN  
 TEMIZLIK YAPTIĞINIZDA:

Yukarıdaki açıklamayı 11.1 takip ediniz.

11. HATANIN GIDERILMESI
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11.3 OLASI ARIZALAR

Arıza Olası hata Hatanın giderilmesi

Cihaz  
çalışmıyor

Bağlantı kablosu tam veya gereği gibi takılı değil.
Süpürge, düzgün biçimde su haznesine oturmuyor.
 
Prize voltaj gelmiyor.
Emme nozulu takılmamış veya doğru  
takılmamış su tankına yerleştirilmiştir.

Fişi prize gerektiği gibi takın.
Süpürge, düzgün biçimde  
suhaznesine oturmuyor.
Sigortaları kontrol edin.
Giriş nozulunu su deposuna  
doğru şekilde yerleştirin.

Düzensiz,  
çok sesli motor 
gürültüsü

Haznede su fazlası.
Klick-Lamella kirlenmiş olabilir.
Klick-Lamella hasarlı.

Su miktarını azaltın.
Klick-Lamella'yı temizleyin.
Klick-Lamella'yı yenisi ile değiştirin.

Yetersiz  
hava akımı

Boru, temizleme araçları veya  
elektrikli fırça tıkanmış olabilir.
Hortum tıkanmış olabilir.
Klick-Lamella kirlenmiş olabilir.

Cihazı kapatıp tıkanıklığını giderin.

Bakınız madde 9.4.
Klick-Lamella'yı çıkartıp temizleyin.

Süpürgede  
su taşıyor

DELPHIN düştüğü takdirde, Haznede su fazlası.
Klick-Lamella kirlenmiş olabilir veya eksik.

Bakınız madde 11.1.
Klick-Lamella temizleyin; bakiniz 8.1.

Kötü kokulu  
hava

Süpürgede kirli su kalmıştır.
Süpürge, kullanımdan sonra kurutulmamıştır.

Klick-Lamella kirlenmiş olabilir.

Suyu değiştirin.
Süpürgeyi sistem danışmanına 
temizletin.
Klick-Lamella'yı çıkartıp temizleyin

Su haznesi  
köpük dolu

Suda köpük veya temizlik malzemesi mevcut.
Halıda şampuan atığı mevcut.

Suyu değiştirin.
Suyu daha sık değiştirin.

Toz çıkıyor Su eksik veya çok kirli.
Su seviyesi düşük.
Klick-Lamella kirlenmiş olabilir.
Elektrikli fırça ile çok miktarda kir alındı.
Suya bağlanmayan tozlar alındı.

Su doldurun.
Suyu tamamlayın.
Klick-Lamella'yı temizleyin.
Çok yavaş emiş yapın veya.
Bu tozları önleyiniz.

Yanık kokusu Kablo, Elektronik aksam veya motor arıza. Sistem danışmanını bilgilendirin

Elektrikli fırça 
çalışmıyor

 

tüy toplamıyor

Elektrikli fırça 
kapanıyor

Bağlantı borusu park konumunda.

 
Kablo veya hortumdaki priz arızalı veya  
tam yahut gerektiği gibi takılı değil.

Fırça merdanesi aşınmış.

Elektrikli fırça tıkanma nedeniyle kapalı.

Ayağınızla kapağa bastırıp koltuğu 
kullarım durumuna getirin.

Kablo bağlantısını kontrol edin,  
sıkıca birbirine geçirin.

Fırça merdanesini değiştiriniz.

Tıkanıklığı giderin ve DELPHIN'i 
kapatıp açın.

Yukarıda açıklanan tüm noktalara rağmen, hata giderilemediği takdirde, bunun neden mekanik bir hata olabilir.  
Bu durumda lütfen servisi arayınız, servis DELPHIN’i kontrol ederek yeniden eski haline getirecektir.
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PROAIR GmbH Gerätebau
Reute 17/1
D-88260 Argenbühl

15.09.2022
Argenbühl                 CEO Bernhard Grassinger

DELPHIN T8
Cihazın adı: DELPHIN T8
Nominal voltaj: 220-240 V  50/60 Hz
Güç girişi: 1200 W  max. 1350 W

Koruma sınıfı: 
Koruma türü: IP X4
Gürültü emisyonu: 69 dBA (gemessen in 1 m Abstand)

Prüfzeichen:   
Ağırlık: 7,1 kg
Uzunluk/Genişlik/Yükseklik: 37,5cm/30,5cm/40cm

DELPHIN ELEKTRIKLI FIRÇA
Cihazın adı: ESB
Nominal voltaj: 220-240 V  50/60 Hz
Güç girişi: 100 W

Koruma sınıfı:
Koruma türü: IP 20

Kontrol işareti: 

AT UYGUNLUK BELGESI
DELPHIN DP T8 ile aksesuarları, 2014/35/EU ve 2014/30/EU uyarınca münhasıran
PROAIR GmbH Gerätebau’nın sorumluluğu altında geliştirilmiş, tasarlanmış ve üretilmiştir.

Aşağıdaki uyumlu normlar uygulanmıştır:

EN 55014-1: 2021-03, EN  55014-2: 2017-03, EN 60335-1:2020-08, EN 60335-2-2:2014-11,
EN 61000-3-2: 2019-12, EN 61000-3-3: 2020-07, EN 62233:2008 (Ber. 1:2009-4)

Bu talimatların anladığı anlamda teknik belgelendirme eksiksiz olarak mevcuttur.
Cihaza ait kullanma kılavuzu kullanıcının yaşadığı ülkenin dilinde mevcuttur.

İTHALATÇI FİRMA: NİLKUMSAL TEMİZLİK HİZM.İNSAN KAYN.DANIŞ.TURZ.İLAÇ. 
SU ARITMA  SAN. VE TİC.LTD.ŞTİ. 1460 SK. NO:3/3 35220 Alsancak-Konak-İZMİR

ÜRETİCİ FİRMA:

12. TEKNIK ÖZELLIKLER
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GARANTI KOŞULLARI
DELPHIN DP T8 und ve bunun elektronik aksamı için 
PROAIR Firması şahsi kullanım için yasal garanti süresi 
de dahil olmak üzere 5 yıl garanti vermektedir. Motor ve 
Turbojet fan için ise 10 yıl garanti verilmektedir.

Şahsi kullanım haricinde ise cihaza verilen garanti, yasal 
garanti dahil olmak üzere 3 yıl ile ve motora verilen 
garanti süresi ise 5 yıl ile sınırlıdır.

Süpürge, fırça, toz fırçası ve yassı kayış gibi aşınmaya tabi 
parçalar ise esas itibarı ile garanti kapsamı dışındadır.

Garanti süresi nihai müşteriye yapılan teslimat tarihi 
itibarı ile başlar. Garanti kapsamında verilen hizmet, 
tercih hakkı PROAIR GmbH Gerätebau uhdesinde kalmak 
koşulu ile tamirat veya yeni ürün teslimatıdır.

Garanti, yasal garanti ile ilintilidir. 
Bu garanti kapsamı dışında PROAIR GmbH Gerätebau 
aleyhine ileri sürülecek ve cihazın kendisinden kaynak-
lanmayan hasarlardan dolayı sorumluluk iddialarına izin 
verilemez. Üretici, amacına uygun olmayan kullanım 
veya yanlış işletimden kaynaklanan hasarlardan sorumlu 
tutulamaz.

Aşağıdaki durumlar garanti kapsamına girmez:

• şebekedeki arızaya bağlı bir hata (örneğin yıldırım 
düşmesi, aşırı voltaj vs.)

• harici etkilere bağlı hatalar.
• doğal aşınmanın sonucu ortaya çıkan hatalar.
• teknik gerekliliklere uygun olmayan kullanım sonucu 

ortaya çıkan hatalar.
• L lamellerinin temizlenmemesine bağlı hata.
• cihazın su ile dolmasına bağlı hata.
• cihazın temizlik işlerinde susuz çalıştırılmasına bağlı 

hata.
• Cihazın onay verilmeyen kokularla çalıştırılmasından 

kaynaklanan hata.
•  Makinede sıcak su kullanılmıştır.

Cihazın üzerindeki etiket veya seri numaraları çıkartıldığı, 
cihaz üzerinde müdahale yapıldığı durumlar (burada 
belirtilen hata nedeni haricindeki müdahaleler) ile kasıtlı 
ve ağır ihmallerde garanti kapsamında hizmet alma talebi 
devre dışı kalır.
Bu açıdan kullanma kılavuzunu okumak ve burada bulu-
nan talimatları uygulamak çok önemlidir.
Garanti kapsamında verilen hizmetler, garanti belge-
lerinin ibrazı ile bölge temsilcisi veya PROAIR GmbH 
Gerätebau tarafından bizzat verilir. 

GARANTİ
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SONUNDA 
ÖZGÜRCE 
NEFES AL

NEDEN GIDEREK DAHA FAZLA 
INSANIN DELPHIN DANIŞMANI 
OLMAK ISTEDIĞINI DÜŞÜNDÜNÜZ 
MÜ?
1.  Çünkü DELPHIN kalıcı temizlik ve esenlikle insanları 
 mutlu eder.
2. Çünkü DELPHIN her gün birçok aileyi rahatlatıyor.
3. DELPHIN özel bir profesyonel fırsat sunduğu için.

Siz de kalıcı temizlikle başkalarını mutlu etmeye yardımcı 
olabilirsiniz.

SIZE TAVSIYEMIZ:
Size olanaklarınızı gösterelim: Lütfen DELPHIN 
danışmanınıza sizin de nasıl DELPHIN danışmanı 
olabileceğinizi sorun. Bu sizin en büyük profesyonel 
kararınız olabilir.

Bu kullanım talimatlarına elektronik ortamda sahip olmak 
isterseniz, lütfen DELPHIN bayinizle iletişime geçin.

DELPHIN bayiniz: Kişisel DELPHIN danışmanlığınız:


